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Zmluva o poskytovaní služieb  
 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka medzi zmluvnými stranami (ďalej len „zmluva“) 
 
Obchodné meno:  Topsec s. r. o. 
Sídlo:    Ulica Hviezdna 8136/25, Trnava 917 01 
IČO:    54 134 242   
IČ DPH:    SK2121585389 
DIČ:    2121585389  
Menom ktorej koná : Ing. Marek Mička, konateľ 
registrovaná: obchodný register Okresného súdu Trnava, oddiel Sro, vložka číslo 50130/T 
číslo účtu (IBAN): SK5883300000002702053747 
 
 

(ďalej len: "Poskytovateľ") 
 

a 
 

Obchodné meno: Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok - FN  
Sídlo:   Gen. Miloša Vesela 21, 03426 Ružomberok, Slovenská republika 
Zastúpená:  doc. MUDr. Robert Rusnák,PhD. - riaditeľ   
IČO:   31936415   
IČ DPH:   SK2020590187   
DIČ:   2020590187   
bankové spojenie:  
číslo účtu (IBAN): SK8481800000007000177393 
 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje v rozsahu v súlade s platnými právnymi predpismi a za podmienok 
ustanovených v tejto zmluve poskytovať Objednávateľovi poradenské a konzultačné služby v oblasti 
Kybernetickej bezpečnosti zahrňujúce najmä: 

 poskytovanie podpory podľa Zákona č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti v znení 
neskorších predpisov a jeho vykonávacími predpismi (ďalej aj „ZoKB“), 

 vyhodnocovanie, či je zákonný dôvod na uzavretie zmluvy podľa ZoKB s konkrétnym zákazníkom, 

 konzultácie a poradenstvo pri plnení predpísaných povinností a bezpečnostných pravidiel 
nachádzajúcich sa v uzatvorených Zmluvách o kybernetickej bezpečnosti, 

 zabezpečenie služieb v rozsahu definovanom v Prílohe č.1 k tejto zmluve. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi nevyhnutnú súčinnosť a zaplatiť Poskytovateľovi 
za poskytovanie týchto služieb dohodnutú odplatu podľa dohodnutých zmluvných podmienok, 
špecifikovaných v článku VI. tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú vzájomne poskytovať informácie nutné k plneniu predmetu 
zmluvy. 

Článok II. 
Doba plnenia 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby priebežne po dobu účinnosti tejto Zmluvy a spôsobom 
podľa tejto Zmluvy. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že pred ukončením tejto zmluvy upozorní Objednávateľa na všetky 
opatrenia potrebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej Objednávateľovi 
nedokončením niektorej z činností podľa tejto zmluvy. 

https://orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Mi%E8ka&MENO=Marek&SID=0&T=f0&R=0
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Článok III. 
   Miesto plnenia a zodpovedné osoby 
1. Miesto plnenia tejto zmluvy je sídlo Poskytovateľa, sídlo resp. detašované pracoviská Objednávateľa a 

sídlo zmluvných partnerov Objednávateľa. 

2. Poskytovateľ a Objednávateľ sú povinní určiť kontaktné osoby za Poskytovateľa a Objednávateľa pre 
nahlasovanie problémov, ako aj rozdelenie právomocí jednotlivých kontaktných osôb, pre konanie v 
zmysle platnosti tejto zmluvy. Zoznam kontaktných osôb zmluvných strán spolu s určením kompetencií 
bude tvoriť Prílohu č. 2 tejto zmluvy.  

 

Článok IV. 
Práva a povinnosti Poskytovateľa 

1. Poskytovateľ je povinný poskytnúť služby, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, efektívnou a účinnou 
formou, v súlade so záujmami Objednávateľa, s vynaložením náležitej odbornej starostlivosti a 
v súlade s platnými právnymi predpismi, inak zodpovedá za škodu, ktorá objednávateľovi vznikne 
poskytnutím nekvalitných služieb podľa tejto zmluvy.  

2. Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na nevhodnú povahu 
pokynov, ktoré mu dal za účelom splnenia predmetu tejto zmluvy. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje okamžite oboznámiť Objednávateľa so všetkými závažnými skutočnosťami, 
ktoré majú význam a vplyv na jeho činnosť, prípadne môžu spôsobiť ohrozenie záujmov Objednávateľa 
alebo výsledok činnosti Poskytovateľa. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje, že činnosť podľa tejto zmluvy bude vykonávať vo vlastnom mene, na vlastný 
účet a na vlastnú zodpovednosť. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že pri plnení záväzkov podľa tejto zmluvy bude bez zbytočného odkladu 
prerokúvať s Objednávateľom všetky otázky, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť účel zmluvy a že mu 
bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť oprávnený akýkoľvek záujem Objednávateľa 
a iniciatívne dávať návrhy na odvrátenie tejto hrozby.  

6. Poskytovateľ je povinný nekvalitné a neúplné poskytnuté služby bezplatne odstrániť v lehote 10 dní od 
ich oznámenia (písomného alebo mailom) objednávateľom a minimalizovať prípadné škody. 

7. Poskytovateľ nezodpovedá za žiadnu škodu, ktorá vznikla objednávateľovi na kybernetickej 
bezpečnosti, ak : 

a.) objednávateľ neposkytol poskytovateľovi potrebu súčinnosť riadne a včas, 

b.) objednávateľ napriek písomnému oznámeniu poskytovateľa neprijal ním určené opatrenia na 
úseku kybernetickej bezpečnosti, resp. neodstránil ním zistené nedostatky, 

c.) objednávateľ nezaslal Národnému bezpečnostnému Úradu námietky, vyjadrenia či akékoľvek 
stanovisko, ktoré v jeho mene včas písomne pripravil poskytovateľ s cieľom preukázať 
dodržiavanie Zákona a jeho vykonávacích predpisov u objednávateľa a/alebo s cieľom zrušiť 
rozhodnutie o pokute, a/alebo s cieľom napadnúť oprávnenosť či výšku udelenej pokuty zo 
strany Národného bezpečnostného Úradu. 

d.) objednávateľ neimplementoval odporučené opatrenia na úseku kybernetickej bezpečnosti a 
neriadil sa vypracovaným projektom, príslušnou dokumentáciou a pokynmi poskytovateľa. 

Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že ak objednávateľ neaplikoval Poskytovateľom doporučené 
opatrenia a neriadil sa Poskytovateľom aktualizovanou dokumentáciou kybernetickej bezpečnosti, alebo 
inak porušil svoje povinnosti v rámci tejto zmluvy, Poskytovateľ nenesie zodpovednosť za výsledok auditu 
kybernetickej bezpečnosti, bezpečnostný incident, ani za nedodržanie navrhnutých procesov, postupov a 
opatrení. Poskytovateľ tiež nie je oprávnený prijímať rozhodnutie v zmysle Zákona o kybernetickej 
bezpečnosti, iba poskytovať odborné odporúčania Objednávateľovi, resp. manažérovi pre IT v súlade s 
prílohou č.1 tejto zmluvy. 
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Článok V. 
Práva a povinnosti Objednávateľa 

1. Objednávateľ sa zaväzuje oznámiť a poskytnúť Poskytovateľovi všetky informácie, podklady a doklady 
nevyhnutné na splnenie predmetu tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje  poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosť pri plnení predmetu tejto 
zmluvy. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi dojednanú a odsúhlasenú výšku odplaty za riadne 
a včas poskytnuté služby. 

4. Zodpovednosť za aplikovanie technických, technologických a fyzických objektových opatrení v zmysle 
odporúčaní Poskytovatela nesie Objednávateľ. 

5. Poskytovateľ  zodpovedá Objednávateľovi za všetku škodu, ktorú mu spôsobí v súvislosti s plnením 
predmetu tejto zmluvy. Poskytovateľ nie je zodpovedný za nesplnenie tejto zmluvy, ak toto 
nesplnenie bolo zapríčinené vyššou mocou. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú udalosti, 
ktoré nie sú závislé od konania zmluvných strán a ktoré nemôžu zmluvné strany ani predvídať, ani 
nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napríklad vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy, 
požiare, embargo, karanténa.    

Článok VI. 
Odmena a platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena Poskytovateľa za poskytovanie služieb podľa čl. I, bod.1 tejto 
zmluvy je vo výške 907,- EUR bez DPH/mesačne po dobu trvania zmluvy.    

2. Odmena uvedená v bode 1. tohto článku nezahŕňa ubytovacie ani cestovné náklady pracovníkov 
Poskytovateľa, ktoré Objednávateľ uhradí podľa skutočne vynaložených. Pre uplatnenie takýchto 
nákladov sa vždy vyžaduje predchádzajúci písomný súhlas Objednávateľa. 

3. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť mesačne faktúru za plnenie predmetu zmluvy a to vo výške podľa 
článku VI., bod 1. tejto zmluvy. Prílohou faktúry bude vzájomne odsúhlasený preberací protokol 
zodpovedajúci skutočnému rozsahu služieb, poskytnutých v príslušnom mesiaci. 

4. Splatnosť faktúr je tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia príslušnej faktúry 
Objednávateľovi. 

5. Faktúra sa považuje za doručenú aj keď bolo jej prevzatie Objednávateľom odoprené alebo ak sa ju 
nepodarilo doručiť, aj keď bola zaslaná na adresu sídla Objednávateľa alebo na inú ním písomne 
oznámenú doručovaciu adresu, a to tretím (3.) pracovným dňom po jej preukázateľnom odoslaní. 

6. Ak faktúra neobsahuje stanovené náležitosti alebo v nej nebudú správne uvedené údaje, je 
Objednávateľ oprávnený ju vrátiť v lehote piatich (5) kalendárnych dní po jej doručení 
Poskytovateľovi, s uvedením chýbajúcich náležitosti alebo nesprávnych údajov. V takom prípade sa 
prerušuje plynutie lehoty splatnosti a nová lehota začne plynúť doručením riadnej faktúry. Ak 
Objednávateľ faktúru vráti bezdôvodne, bez uvedenia chýb alebo po dohodnutom termíne, lehota 
splatnosti sa neprerušuje. Tým nie je dotknutá zákonná povinnosť Poskytovateľa dodať 
Objednávateľovi riadnu faktúru. Faktúru je možné doručovať aj elektronicky na e-mailovú adresu 
fakturacia@uvn.sk 

7. Ceny budú platené bankovým prevodom na účet Poskytovateľa uvedený na faktúre. Cena sa považuje 
za zaplatenú dňom jej pripísania na účet Poskytovateľa. 

8.  V prípade omeškania Objednávateľa s plnením jeho peňažných záväzkov má Poskytovateľ nárok na 
zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,02 % za každý aj len začatý deň omeškania. Tým nie je 
dotknutý nárok Poskytovateľa na náhradu vzniknutej škody v plnej výške. 

9. Pohľadávky Poskytovateľa voči Objednávateľov nie je možné postúpiť tretej osobe bez písomného 
súhlasu štatutárneho orgánu Objednávateľa. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje, že neprevedie 
nijaké práva a povinnosti (záväzky) vyplývajúce z tejto zmluvy, resp. ich časť na iný subjekt, neprijme 
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ručenie, nevloží akúkoľvek pohľadávku alebo právo z tejto zmluvy ako vklad do obchodnej 
spoločnosti, nezriadi na akúkoľvek pohľadávku záložné právo alebo iné právo tretej osoby bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. V prípade porušenia tejto povinnosti 
sa bude považovať takýto úkon za neplatný právny úkon. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou 
zo zmluvných strán, je druhá zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť a to s účinnosťou 
odstúpenia ku dňu, keď bolo písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy doručené druhej zmluvnej 
strane a tým nie je dotknuté právo na náhradu škody. 

Článok VII. 
Mlčanlivosť a ostatné dojednania 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2024 od účinnosti zmluvy. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle príslušných 
zákonov. 

3. Každá zo strán je oprávnená ukončiť túto zmluvu nasledovnými spôsobmi: 

a) písomnou výpoveďou s 1 mesačnou výpovednou lehotou bez udania dôvodu 
b) písomnou dohodou k dohodnutému termínu. 

4. Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej zmluvnej strane. Výpovedná lehota začína plynúť 
prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej 
strane. 

Článok VIII. 
Mlčanlivosť a ostatné dojednania 

1. Zmluvné strany týmto berú na vedomie, že sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých a 
akýchkoľvek dôverných informáciách druhej zmluvnej strany, bez ohľadu na to, či ich zmluvná strana 
považuje za dôverné alebo nie. Povinnosť mlčanlivosti ostáva platná a účinná aj po zániku tejto 
zmluvy.  

2. Všetky Dôverné informácie prináležia naďalej výhradne odovzdávajúcej, resp. poskytujúcej zmluvnej 
strane a prijímajúca zmluvná strana sa zaväzuje vyvinúť pre zachovanie ich dôvernosti rovnaké úsilie, 
ako keby išlo o jej vlastné Dôverné informácie. 

3. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých údajoch a skutočnostiach, v 
materiálnej alebo nemateriálnej podobe, označených alebo neoznačených (v texte Zmluvy aj ako 
"Dôverné informácie"), s ktorými bola pri plnení tejto zmluvy oboznámená alebo s ktorými prišla do 
kontaktu v spojitosti s touto zmluvou, a to najmä, avšak nie výlučne: 

a) nemôže uvedené povedať alebo inak sprístupniť akejkoľvek tretej osobe bez 
predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, s výnimkou tých 
svojich zamestnancov, zástupcov alebo ďalších osôb v obdobnom postavení, ktorí s nimi 
potrebujú byť oboznámení, aby mohlo byť realizované plnenie podľa tejto zmluvy, pričom 
zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, aby jej zamestnanci, pracovníci, zástupcovia a ďalšie 
osoby v obdobnom postavení (ďalej len "Oprávnené osoby") zachovávali mlčanlivosť vo 
vzťahu k Dôverným informáciám. Pokiaľ poruší Oprávnená osoba zmluvnej strany povinnosť 
mlčanlivosti vo vzťahu k Dôverným informáciám, považuje sa to za porušenie povinnosti 
mlčanlivosti Zmluvnou stranou, 

b) zdržať sa kopírovania, rozmnožovania alebo šírenia Dôverných informácií druhej zmluvnej 
strany (s výnimkou plnenia tejto zmluvy), 

c) využívať Dôverné informácie alebo informácie tvoriace obchodné tajomstvo zmluvných 
strán alebo ich klientov v prospech tretích osôb inak než v prospech vzájomnej obchodnej 
spolupráce. 
 

4. Povinnosť chrániť Dôverné informácie nie je daná v prípade, ak odovzdávajúca zmluvná strana udelila 
prijímajúcej zmluvnej strane písomný súhlas s ich použitím na základe predchádzajúcej písomnej 
žiadosti prijímajúcej zmluvnej strany s uvedením účelu, spôsobu a prípadne aj rozsahu ich použitia. 
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5.  Dôvernými informáciami sa pre účely tejto zmluvy rozumejú najmä: 
a) obchodné informácie týkajúce sa podnikania a organizácie zmluvných strán a ich klientov, 

napr. strategické plánovanie, personálna politika a pravidlá, informácie o zamestnancoch 
alebo spolupracovníkoch zmluvných strán a ich klientov, obchodné, školiace, marketingové a 
predajné plány a postupy, náklady, ceny a sadzby používané zmluvnými stranami a ich 
klientmi, účtovné a obchodné prístupy zmluvných strán a ich klientov, 

b) informácie o jednotlivých zmluvách zmluvných strán alebo o ich klientoch a podmienkach 
takýchto zmlúv, 

c) súhrny dát (napr. akékoľvek osobné, profesijné a kontaktné údaje) a analýz, techniky, 
systémy, výskumy, správy, návody, modely, počítačové programy, databázy vlastnené alebo 
používané zmluvnými stranami a/alebo ich klientmi, 

d) práva chránené právami duševného alebo priemyselného vlastníctva vlastnené alebo 
užívané zmluvnými stranami a ich klientmi, napr. know-how, návrhy, vynálezy, zlepšenia, 
metódy, atď.; 

e) všetky informácie, podklady a údaje, ktoré sú alebo by mohli byť súčasťou obchodného 
tajomstva, ako aj informácie, ktoré sú výslovne označené ako dôverné alebo z nich ich 
dôvernosť nepochybne vyplýva, t.j. napr. popisy alebo časti popisov technologických 
procesov alebo vzorcov, technických vzorcov a technického know-how, informácie o 
prevádzkových metódach, procedúrach a pracovných postupov, obchodné alebo 
marketingové plány, koncepcie a stratégie alebo ich časti, návrhy, zmluvy, dohody alebo iné 
ujednania s tretími stranami, informácie o výsledkoch hospodárenia, o vzťahoch s 
obchodnými partnermi, o pracovnoprávnych otázkach, o obchodných záležitostiach, o 
majetkových účastiach zmluvných strán na podnikaní iných osôb a všetky ďalšie informácie, 
ktorých zverejnenie prijímajúcou zmluvnou stranou by mohlo odovzdávajúcej zmluvnej 
strane spôsobiť škodu alebo privodiť nemajetkovú ujmu; 

f) osobné údaje o fyzických osobách, v zmysle definície čl. 4 Všeobecného nariadenia (EU) o 
ochrane osobných údajov č. 2016/679 

g) obsah tejto zmluvy vrátane obsahu jej prípadných dodatkov, ako aj informácie, ktoré si 
zmluvné strany poskytli pri rokovaní o jej uzavretí; v tomto prípade sú povinné tieto dôverné 
informácie chrániť obe zmluvné strany súčasne. 

6. Bez ohľadu o jednotlivých zmluvách zmluvných strán alebo o ich klientoch a podmienkach takýchto 
zmlúv: 

a) sa stali verejne známymi bez toho, aby to zavinila zámerne alebo opomenutím prijímajúca 
zmluvná strana, 

b) mala prijímajúca zmluvná strana legálne k dispozícii pred uzavretím tejto zmluvy, pokiaľ 
tieto informácie neboli predmetom inej, skôr medzi zmluvnými stranami uzavretej zmluvy 
dotýkajúcej sa ochrany informácií, 

c) sú výsledkom postupu, pri ktorom k nim prijímajúca zmluvná strana dospeje nezávisle a je to 
schopná doložiť svojimi záznamami alebo dôvernými informáciami tretej osoby, 

d) prijímajúca zmluvná strana doloží ako informácie získané zákonnou cestou od tretej strany, 
ktorá nie je voči poskytujúcej zmluvnej strane viazaná podobnou zmluvou o zachovaní 
dôvernosti, 

e) sa vyžadujú, aby boli zverejnené v zmysle všeobecne záväzného právneho predpisu alebo 
právneho poriadku, alebo sú požadované akýmkoľvek oprávneným správnym orgánom, 
súdom kompetentnej jurisdikcie s právom vynútiť si takéto zverejnenie, avšak pod 
podmienkou, že prijímajúca zmluvná strana, ktorá je požiadaná, aby informácie zverejnila, to 
vopred oznámi utajujúcej strane (na náklady prijímajúcej strany), 

f) sa stanú všeobecne známymi za predpokladu, že sa tak nestane porušením niektorej 
povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. stanú všeobecne známymi za predpokladu, že sa tak 
nestane porušením niektorej povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. 

7. Protikorupčná doložka. Medzi zmluvnými stranami existuje zhoda ohľadom boja proti korupcii, 
pretože táto zásadne brzdí voľnú súťaž, postavenú na kvalite, ponuke a dopyte. Pre zmluvné strany 
má správanie sa v obchodnom styku zodpovedajúce eticko-morálnym kritériám vysokú hodnotu. V 
nadväznosti na tu uvedené, sa zmluvné strany pri plnení práv a povinností podľa tejto zmluvy a v 
súvislosti s ňou zaväzujú, že každá zmluvná strana sama alebo prostredníctvom svojich zamestnancov, 
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vedúcich zamestnancov, členov štatutárneho orgánu, alebo tretích strán a ďalších osôb vo vzťahu k 
nim, nebude ponúkať ani požadovať, nesľúbi, ani neposkytne a nedá tretej strane pokyn, aby 
ponúkala, sľubovala, poskytla alebo prijala, žiadne materiálne alebo nemateriálne, majetkové alebo 
nemajetkové, nenáležité alebo neetické výhody, najmä, ale nie výlučne, také, ktoré nemajú primárne 
obchodný účel. Porušenie tohto ustanovenia tohto článku tejto zmluvy sa považuje za závažné 
porušenie zmluvy. V prípade preukázateľného podozrenia na porušenie tohto ustanovenia tohto 
článku tejto zmluvy niektorou zo zmluvných strán, má druhá (dotknutá) zmluvná strana právo 
okamžite od tejto zmluvy odstúpiť. 

8. Ak Poskytovateľ preukázateľne poruší akúkoľvek povinnosť, ktorá pre neho vyplýva z ktoréhokoľvek 
ustanovenia tohto článku zmluvy, čo i len z nedbanlivosti, alebo ak dôjde k udalosti, ktorá sa podľa 
tohto článku zmluvy považuje za porušenie povinnosti mlčanlivosti, vzniká objednávateľovi nárok na 
náhradu vzniknutej škody.  

9. V prípade, že porušením utajenia Dôverných informácií alebo porušením Protikorupčnej doložky 
vznikne objednávateľovi škoda, ktorá presahuje zmluvnú pokutu podľa predchádzajúceho odseku, má 
objednávateľ právo uplatniť si u poskytovateľa náhradu škody. 

10. Zmluvné strany osobitne zdôrazňujú, že Poskytovateľ môže spracúvať akékoľvek osobné údaje v mene 
objednávateľa ako prevádzkovateľa informačných systémov osobných údajov výlučne na základe 
predchádzajúceho poverenia zo strany Objednávateľa, a to spôsobom, za podmienok a v rozsahu 
uvedenom v písomnej zmluve, ktorú zmluvné strany pre tento účel pred začatím spracúvania 
osobných uzatvoria. 

Článok IX. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Zmena tejto zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán. 

2. Poskytovateľ prehlasuje, že spĺňa všetky zákonom stanovené podmienky na výkon zmluvne 
dohodnutých činností a v prípade, že by z akýchkoľvek dôvodov stratil spôsobilosť na ich výkon, 
oznámi túto skutočnosť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi. 

3. Vzťah oboch zmluvných strán sa riadi výlučne touto zmluvou, príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej 
republiky. 

4. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia účinnosť, 
nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení a na vyplnenie 
medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu 
tejto zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto zmluvy zmluvné strany túto otázku brali do úvahy. 

5. Pokiaľ z kontextu tejto zmluvy alebo pravidiel pravopisu nevyplýva niečo iné, slová a slovné spojenia 
použité v tejto zmluve, začínajúce veľkým písmenom, majú význam im priradený v tejto zmluve. Ďalšie 
slová a slovné spojenia použité v tejto zmluve, ktoré nie sú v zmluve výslovne definované, majú 
význam im priradený v príslušných všeobecne záväzných právnych predpisoch, ibaže z kontextu tejto 
zmluvy vyplynie niečo iné. 

6. Pokiaľ bude Objednávateľ právoplatným rozhodnutím finančne postihnutý zo strany orgánu verejnej 
moci v súvislosti s porušením povinnosti (správnym deliktom), ktorý je v priamej príčinnej súvislosti s 
porušením povinnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy alebo bude právoplatným rozhodnutím 
finančne postihnutý zo strany orgánu verejnej moci v súvislosti s porušením práv inej osoby alebo 
osôb, ktoré je v priamej príčinnej súvislosti s porušením povinnosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy, 
Objednávateľ má nárok na úmernú regresnú náhradu finančného postihu. 

7. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť alebo ktorá s prihliadnutím na všetky okolnosti má 
vedieť, že poruší svoju povinnosť založenú touto zmluvou, je povinná oznámiť písomne druhej 
Zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť v plnení povinnosti, a informovať 
o jej dôsledkoch. Správa sa musí podať bez zbytočného odkladu, najneskôr však do troch Pracovných 
dní po tom, čo sa povinná zmluvná strana o prekážke dozvedela alebo pri náležitej starostlivosti 
mohla dozvedieť. Druhá zmluvná strana je povinná prijatie takejto správy bez zbytočného odkladu 
písomne potvrdiť. Rovnakým spôsobom musí byť oboznámená druhá zmluvná strana o ukončení 
okolností vyššej moci brániacich splnení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je nasledovná príloha:  
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a) Príloha č. 1 – Rozsah služieb 
b) Príloha č. 2 – Zoznam kontaktných osôb a určenie kompetencií 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah 
tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V Ružomberku dňa   31.01.2024 V Bratislave dňa ........................ 

 
 
 
 
 

doc. MUDr. Robert Rusnák,PhD. - riaditeľ 
.................................................................... 

 
 
 
 
 

Ing. Marek Mička, konateľ 
.................................................................... 

Objednávateľ 
Poskytovateľ  

 
 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Mi%E8ka&MENO=Marek&SID=0&T=f0&R=0
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Príloha č. 1 – Rozsah služieb  
 
 
 

Zodpovednosti a činnosti vykonávané externým manažérom kybernetickej bezpečnosti:  
 

• koordinuje dodávateľov v oblasti kybernetickej bezpečnosti,  

• dokumentuje a pravidelne reviduje bezpečnostnú politiku a to najmä roly, zodpovednosti a pravidlá 

informačnej bezpečnosti a smernice, pracovné postupy, pravidlá zálohovania, zabezpečenia a 

komunikácie v oblasti informačných technológií, požiadavky na architektúru, bezpečnosť a testovanie 

informačných technológií a postupy pri riadení incidentov,  

• vypracúva a aktualizuje bezpečnostnú stratégiu,  

• zabezpečuje Klasifikáciu informácií a kategorizácia sietí a informačných systémov v zmysle legislatívy,  

• navrhuje technologické / technické, personálne a organizačné bezpečnostné opatrenia, monitoruje ich 

efektivitu a posudzuje úroveň plnenia,  

• poskytuje poradenstvo a metodicky usmerňuje bežných zamestnancov aj tých, ktorí plnia úlohy v oblasti 

realizácie bezpečnostných opatrení vyplývajúcich z požiadaviek zákona č.: 69/2018 Z. z. (ZoKB),  

• monitoruje súlad so zákonmi týkajúcimi sa kybernetickej bezpečnosti,  

• predkladá návrhy a oznamuje informácie v oblasti kybernetickej bezpečnosti štatutárnemu orgánu 

objednávateľa,  

• koordinuje aplikáciu bezpečnostných opatrení v systéme riadenia kybernetickej bezpečnosti,  

• je súčinný pri procese riadenia incidentov, hlásenia bezpečnostných incidentov do jednotného 

informačného systému,  

• vykonáva analýzu rizík informačných systémov, v súčinnosti s ostatnými organizačnými útvarmi 

objednávateľa analyzuje, definuje a monitoruje bezpečnostné hrozby a riziká objednávateľa, navrhuje 

opatrenia na zamedzenie alebo minimalizáciu rizík a dopadov hrozieb, bezpečnostných udalostí, 

incidentov, mimoriadnych situácií, monitoruje plnenie a efektivitu týchto opatrení a vedie evidenciu 

bezpečnostných incidentov,  

• je súčinný pri zvyšovaní povedomia zamestnancov v oblasti kybernetickej bezpečnosti,  

• navrhuje bezpečnostné požiadavky pre nové informačné systémy a monitoruje úroveň dodávateľov voči 

plneniu bezpečnostných požiadaviek,  

• je súčinný pri vykonávaní auditu kybernetickej bezpečnosti podľa ZoKB a poskytuje pomoc pri 

vypracúvaní plánu nápravných opatrení,  

• vypracúva a aktualizuje rozdielovú analýzu vo požiadavkám ZoKB,  

• je súčinný pri metodickej podpore vedúcim zamestnancom objednávateľa,  

• predkladá odborné stanoviská, analýzy k procesom, projektom, zmenám a ostatným aktivitám 

objednávateľa majúcich vplyv na kybernetickú bezpečnosť a informačnú bezpečnosť,  

• poskytuje súčinnosť pri vyhodnocovaní logov.  
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Príloha č. 2 – Zoznam kontaktných osôb zmluvných strán 
 
 
 

Osoby, zodpovednosti a činnosti sú popísané v internej smernici SM-KB-009 – Riadenie kontinuity 
procesov v článku č.4.  Zodpovednosti. 
 
 
 


